
گروه فرهنگ و هنر -داوری مرحلۀ 
نهایی بخــش »کلاســیک« چهاردهین 
جشــنواره ملی موسیقی جوان در حالی 
بــه پایان رســید کــه یکــی از اعضای 
هیئت داوران معتقد اســت جشنواره باید 

در طول سال استمرار داشته باشد.
نــادر مرتضی پــور، از اعضــای 
هیئت داوران بخش موســیقی کلاسیک 
در خصــوص کیفیت آثــار نوازندگان 
کنترباس توضیح داد: اجراها را بررســی 
کردم و با تمام جوانب، بسیار خوب بود. 
واقعــاً همت زیادی می خواهد که در این 
شــرایط، نوازنده بتواند در نواختن ساز، 
تمریــن و حفظ کردن قطعــات تمرکز 

داشته باشد. 
مرتضی پــور در خصــوص نقش 

جشــنواره در طول ســال عنوان کرد: در 
اولیــن جلســه  ملاقات با دکتــر هومان 
اســعدی، دبیر جشــنواره گفتــم دفتر 
جشــنواره باید فعال باشــد. برای مثال 
اگــر داوری ۳۰ اثــر را گــوش کــرد، 
نکاتی را یادداشــت و این هــا را بعدا به 
شــرکت کنندگان منتقل کند. جشــنواره 
باید در طول ســال استمرار داشته باشد و 
کارشناسان و داوران حضور فعال داشته 

باشند.
شــرکت کنندگان نســبت به 

سال قبل بهتر شده اند
مجید ســینکی داور بخش فلوت 
در خصــوص آثار مرحلــه نهایی گفت: 
شرکت کنندگان سال به سال بهتر می شود 
و جشنواره حقیقتاً کمک می کند در آینده 

فلوتیست های خیلی خوبی داشته باشیم. 
هر بار که اجراها را می شــنویم، نسبت به 

سال قبل بهتر شده اند. 
به نظرم در شــرایط کرونا فرصت 
خوبی شد تا شــرکت کنندگان در منزل 
بیشتر و با خیال راحت تمرین کنند. فکر 
می کنــم ویروس کرونا تأثیری بر کیفیت 

اجراها نداشته است.
سینکی به نوازندگان فلوت توصیه 
کرد: با تمرکز و دقت، خودشــان را برای 
آینده آماده کنند. واقعیت این است که در 
هر ارکســتری در مقابل هر تعداد ویلُن 
بســته به ارکســتر، بین ۳۰ تــا ۶۰ ویلُن 
ممکن است وجود داشــته باشد، اما در 
مقابــل آن یک یا دو فلوت وجود دارد و 
طبیعتاً نوازندگان باید فوق العاده باشند که 

یکی از آن دو نفر باشند.
او در پایان خاطرنشــان کرد: فکر 
می کنم برای سال های آینده اگر شرایطی 
مهیا شــود که ایــن بخش هم به صورت 
آنلاین برگزار شــود بهتر است. یعنی در 
لحظه باشــد و این در لحظه بودن به نظرم 

تأثیر بهتری بر نوازندگان دارد.
شاهد رشد و پیشرفت جوانان 

هستیم
ابراهیــم لطفــی از اعضای هیئت 
داوران در بخش ویلن در خصوص نقاط 
قوت و ضعف اجراها گفت: امسال تعداد 
بیشــتری از شهرســتان ها شرکت کرده 
بودند. طبق روال هر ســال، از اجراهای 
بســیار ضعیف تا بســیار قــوی و حتی 
درخشــان داشــتیم و درمجموع اجراها 

راضی کننده بود.
وی بیان کرد: برخی شرکت کنندگان 
چندمین بار است که در جشنواره شرکت 
می کنند و شــاهد پیشرفت آن ها هستیم. 
برخی سال های قبل ضعیف تر بودند ولی 
امسال رشد کرده بودند. هدف جشنواره 
موســیقی جوان انگیزه دادن به جوان ها و 

رشد آنهاست.
لطفــی اظهــار داشــت: همین که 
جوان ها ساز را زمین نمی گذارند و رابطه 
با کارشان را حفظ می کنند باارزش است. 
اگر هنرجوها قبــلًا حضوری به کلاس 
می رفتند، الآن باید آنلاین آموزش ببینند. 
اگر قرار باشــد شــرایط کرونا ادامه دار 
باشــد، باید با همیــن روش ادامه دهیم. 
حتی شــاید لازم باشد بخش داوری آثار 

هم از راه دور انجام شود.
اجراهــا حقیقتــاً باکیفیت و 

خوب بود
کریــم قربانــی از داوران بخــش 
ویلُنســل درباره کیفیــت اجراها گفت: 
امســال رپرتــوار ســخت تری را بــه 
شــرکت کنندگان دادیم و فکر می کردیم 
برای آن ها سخت باشد، ولی وقتی اجراها 
را گوش کردیم متوجه شدیم این استعداد 
را داشــتند که این رپرتــوار را به خوبی 
اجرا کنند. با توجه به آنچه در ســه بخش 
شنیدیم، احساس می کنم اگر سال گذشته 
پیشرفت شرکت کنندگان ۷۰ درصد بود، 

امسال به ۹۰ درصد رسیده است.
وی تأثیر ویروس کرونا بر جشنواره 
موســیقی جوان را مثبت ارزیابی کرد و 

اظهار داشت: کسانی که در ارکسترها کار 
می کردند در این مــدت به خاطر کرونا 
اجرا نداشــتند و بیشتر تمرکزشان روی 
تمریــن بود. اجراها حقیقتــاً باکیفیت و 

خوب بودند.
قربانی دربــاره نحوۀ برگزاری این 

دوره عنوان کرد: در برگزاری جشنواره به 
مشکل نخوردیم و اگر سال دیگر شرایط 
همچنان خاص باشد، باید به همین شکل 
عمل کنیم. در مرحله اول آثار را شنیدیم 
و در مرحله دوم پیشرفت شان  را مشاهده 

کردیم.

9 فرهنگ و هنر

از دید خوانندگان؛

داور جشنواره موسیقی جوان:

جشنواره باید طی سال استمرار داشته باشد

کدام رمان ها ناامیدکننده ترین پایان را دارند
داستان ها می توانند پایان های خوش داشته باشند یا بد، می توانند در مخاطب انرژی زندگی بدمند و یا او را ناامیدکنند. 

گــروه فرهنــگ و هنر -بررســی 
نقدهــای خوانندگان به تهیه فهرســتی از 
ناامیدکننده ترین پایان هــای دنیای ادبیات 
 منجر شــده که شــاهکارهایی چون آثار 
»ویلیام شکسپیر« و »ویلیام گلدینگ« را نیز 

دربرمی گیرد.
بخش عمده احساسی که درباره یک 
رمان داریم به پایان آن بستگی دارد. از همین 
رو، خرده فروشــی آنلایــن OnBuy ماه 
گذشته از نقدهای نوشته شده توسط کاربران 
 Goodreads/اجتماعی گودریدز شبکه 
استفاده کرد تا کتابهایی که ناامیدکننده ترین 

پایان را دارند، شناسایی و فهرست کند.
روش کار ایــن بــود کــه واژه پایان 
)ending( و مشــتقات کلمه ناامیدکننده 
نظــرات  بیــن  در   )disappointing(
کاربران جســت وجو شود. براساس نتایج 
به دســت آمده، نویسندگان انگلیسی جزء 
ناامیدکننده ترین هــا بودند. آثاری از ویلیام 
شکسپیر و  ایان مک اون در رده اول و دوم این 

فهرست جای گرفت و جی. کی. رولینگ با 
دو اثر به این فهرست راه یافت.

کتابهایــی کــه در رتبه هــای اول 
ناامیدکننده تریــن پایان ها جای گرفتند، به 

ترتیب عبارتند از:
۱. رومئو و ژولیــت از ویلیام 

شکسپیر
رومئو و ژولیت یکی از محبوب ترین 
آثار شکســپیر نمایشــنامه نویس مشهور 
انگلیسی است که به داستان عشق تراژیک 
دو جــوان و دشــمنی میان خانــواده آنان 
می پردازد. دقیقا مشخص نیست شکسپیر 
این نمایشــنامه را در چه ســالی نوشته اما 
براســاس یکی از فرضیــات موجود، وی 
نــگارش پیش نویس این نمایشــنامه را در 
ســال ۱۵۹۱ آغاز و در ســال ۱۵۹۵ تکمیل 
کرد. اولین نسخه چاپی رومئو و ژولیت در 
ســال ۱۵۹۷ توسط جان دانتر چاپ شد که 
البته ایرادات فراوانی داشــت. نسخه بهبود 
یافته این نمایشــنامه در سال ۱۵۹۹ منتشر 

شــد که در آن ۸۰۰ خط به متن نسخه اول 
اضافه شده بود.

نسخه فارسی رومئو و ژولیت بارها و 
توسط انتشارات ثالث، علمی فرهنگی، نگاه، 
دبیر، اوان، اردیبهشت، نوید ظهور و رشدیه 

چاپ و منتشر شده است.
۲. تاوان از ایان مک اون

تــاوان یکی از رمان های ایان مک اون 
نویسنده معاصر انگلیسی است که در سال 
۲۰۰۱ منتشر شــد. ماجراهای این رمان در 
ســال های بعد از جنگ جهانی دوم اتفاق 
می افتــد و خاطــرات ســال های جنگ را 
دربرمی گیرد. این رمــان که به عنوان یکی 
از بهترین آثار مک اون شناخته می شود، در 
ســال ۲۰۰۱ جایزه بوکر در بخش داستان را 

برای وی به ارمغان آورد.
نســخه فارسی تاوان در سال ۱۳۹۱ با 
ترجمه مصطفی مفیدی توســط انتشارات 

نیلوفر منتشر شد. 
۳. مرثیه از لورن اولیور

مرثیه آخرین جلد از ســه گانه لورن 
اولیور نویســنده آمریکایی درباره عشــق، 
انقلاب و قدرت اختیار و تصمیم گیری است 
که در سال ۲۰۱۳ منتشر شد. نسخه فارسی 
این کتاب در سال ۹۷ با ترجمه مریم مقدس 
و پریســا رضایی توسط انتشارات شهر قلم 

روانه بازار شد.
۴. ســالار مگس هــا از ویلیام 

گلدینگ
ســالار مگس ها رمانی است به قلم 
ویلیام گلدینگ نویســنده انگلیسی و برنده 
جایــزه نوبل ادبیات. این رمان که در ســال 
۱۹۵۴ یعنــی کمتر از یک دهه بعد از جنگ 
جهانی دوم و در زمان جنگ سرد منتشر شد، 
لزوم حاکمیت قانون در جوامع انسانی را به 
تصویر می کشد. نســخه فارسی این رمان 
توسط انتشارات باران خرد، اموت، بهجت 

و رهنما منتشر شده است.
۵. پلی به سوی ترابیتیا نوشته 

کاترین پترسون

کتــاب پلی به ســوی ترایبتیا رمانی 
در ژانر کودک اســت که در ســال ۱۹۷۷ به 
قلم کاترین پترســون آمریکایی منتشر شد. 
نویسنده در این داستان از فاصله نوجوانان با 
دیگر اعضا خانواده، از نقش ورزش و هنر در 
جبران تنهایی، از دوستی و از معجزه  تخیل 

در پاسخگویی به نیاز  نوجوانان می گوید. 
این رمان را نســرین وکیلی به فارسی 
ترجمه کرده و انتشارات دستان آن را منتشر 

کرده است.
۶. جــان عزیــزم از نیــکلاس 

اسپارکس
جــان عزیزم رمانی عاشــقانه به قلم 
نیکلاس اســپارکس نویســنده آمریکایی 
اســت که در سال ۲۰۰۷ منتشر شد. اقتباس 
ســینمایی این رمان نیز در ســال ۲۰۱۰ با 
بازی چنینگ تیتوم ســتاره هالیوودی روی 
پرده رفت. نشــر پوینده چاپ اول از نسخه 
فارســی این کتاب را در سال ۸۹ با ترجمه 

پدیده آزادی منتشر کرد.  

۷. جایی که ســرخس قرمز می 
روید از ویلسون رالز

جایی که سرخس قرمز می روید یک 
رمان کودک درباره پسری است که دو سگ 
شکاری می خرید. این رمان در سال ۱۹۶۱ 
به قلم ویلسون رالز نویسنده آمریکایی منتشر 

شد.
۸. هری  پاتر و یادگاران مرگ از 

جی. کی. رولینگ
هری پاتر و یادگاران مرگ هفتمین و 
آخرین جلد از مجموعه هری پاتر است که 
در سال ۲۰۰۷ به قلم جی. کی رولینگ منتشر 
شد. حدود ۴۴ میلیون نسخه از این کتاب که 
آخرین رویارویی پسر برگزیده با والدمورت 
را به تصویر می کشــد، در جهان به فروش 
رفته اســت. چند مترجم به ترجمه فارسی 
مجموعه کتابهای هری پاتر اقدام کرده اند که 
ویدا اســلامیه از کتابسرای تندیس در راس 

آنها قرار دارد. 
۹. بخشنده از لوییس لوری

بخشــنده یک رمان برای رده ســنی 
نوجوانان اســت نوشــته لوئیــس لوری، 
نویسنده آمریکایی ادبیات کودک و نوجوان. 
این اثر که در ســال ۱۹۹۳ منتشر شد، اولین 
قسمت از یک چهارگانه است که با کتابهای 
در جســت وجوی آبی ها، پیام رسان و پسر 
کامل می شود.نسخه فارسی بخشنده را نشر 
چشمه با ترجمه کیوان عبیدی آشنا منتشر 

کرده است.
۱۰. هری پاتر و شاهزاده دورگه 

اثر جی.کی. رولینگ 
هری پاتر و شاهزاده ی دورگه درباره 
ماجراهای ششمین ســال تحصیلی هری 
در مدرســه ی علــوم و فنــون جادوگری 
هاگوارتز، در سال ۲۰۰۵ منتشر شد. در این 
رمان مخاطبان همــراه با هری از راز بزرگ 

پروفسور اسنیپ پرده برمی دارند.
۱۱. سپیده دم نوشته استفانی 

میر
رمان ســپیده دم چهارمیــن کتاب از 

مجموعه فانتزی گرگ و میش از استفانی میر 
نویسنده شناخته شده آمریکایی است. این 
کتاب سه بخش دارد که بخش اول و سوم آن 
را بلا اسوان روایت می کند و جیکوب بلک 
گرگینه راوی بخش دوم است. این کتاب در 
سال ۲۰۰۸ منتشر شد و ظرف تنها یک روز 

چهار هزار نسخه از آن فروش رفت.
همانطور که از این فهرست برمی آید، 
این که پایان برخی داســتان ها باب میلمان 
نیســت دلایل مختلفــی دارد. بــه عنوان 
مخاطب، از پایان بندی هایی که بیش از اندازه 
قابل پیش بینی یا بیش از حد غافلگیرکننده 

باشند بیزاریم. 
پایان هایی که به یکباره ســرهم بندی 
شــوند یا جمع بندی آن بیش از اندازه طول 
بکشد را هم دوســت نداریم. اما یک نکته 
مشــترک در این باره وجــود دارد و آن هم 
این است که پایان های بدی که بیش از همه 
اذیتمان می کند مربوط به کتابهایی است که 

بیشترین علاقه را به آن ها داریم.

آخرین خبرها تولید آلبوم مشترک امید نعمتی و مهیار علیزاده  

»عاشق شما وینسنت«؛ رونمایی از نامه های دیده نشده ونگوگ

گــروه فرهنگ و هنر - مهیار علیزاده 
موزیســین کشــورمان در تدارک آلبومی 
متفاوت اســت کــه امید نعمتــی به عنوان 

خواننده در آن حضور دارد.
مهیار علیزاده آهنگســاز، این روز ها 
در تدارک آلبومی با عنوان »ایســتگاه« است. 
مدت هاســت که تولید این اثر آغاز شده و 
امید نعمتی به عنوان خواننده در آلبوم حضور 
دارد. نعمتی و علیزاده ســال ۹۷ کنسرتی با 
عنوان »ایستگاه« را روی صحنه بردند و ایده 
تولید آلبوم »ایستگاه« هم از همان زمان شکل 
گرفت. درباره این آلبوم و جزئیاتش با مهیار 

علیزاده گفت وگویی انجام شده است.
وی گفــت: زمانــی کــه کنســرت 
»ایســتگاه« روی صحنه رفــت، جرقه های 
تولیــد آلبومی با همین عنوان، زده شــد. به 
این ترتیب از اواخر سال ۹۷ مراحل ابتدایی 
آلبــوم را آغاز کردیــم. در حال حاضر آلبوم 
»ایســتگاه« در مرحله مسترینگ قرار دارد و 
کاوه عابدین پروســه ی مسترینگ این آلبوم 
را انجام می دهد.وی درباره زمان انتشــار اثر 
اظهار کرد: تمام قطعات آلبوم در اســتودیو 
صبا تولید، میکس و مســترینگ شده است. 

ناشر آلبومِ »ایستگاه«، نشر جوان و مجموعه 
نســتله ایران حامی هنری این اثر است. اگر 
همه چیز خوب پیش برود آلبوم، شــب یلدا 
منتشر می شود. این مجموعه ۷ قطعه باکلام 
و یک قطعه بی کلام دارد؛ بنابراین »ایستگاه« 
با ۸ قطعه منتشر می شود.این آهنگساز درباره 
اشعار آلبوم بیان کرد: برای قطعات این آلبوم 
از اشعار شاعران مختلفی مثل بیدل، وحشی 
بافقی، اهــورا ایمان، علیرضا کلیایی و چند 
شاعر دیگر استفاده شده است. کار در سبک 
موســیقی امروز جهان ساخته شده و فضای 
آلبوم گاهی به سمت موسیقی الکترونیک و 
گاهی به سمت موسیقی آکوستیک می رود. 
در هر دو بخش فضای آلترناتیو با چاشنی و 
رنگ موسیقی و آواز ایرانی ژانر غالب است.
آهنگساز آلبوم »حریق خزان« درباره تفاوت 
این آلبــوم با دیگر آلبوم های خودش و امید 
نعمتی گفت: فضای این اثر با تمام کار هایی 
که امید نعمتی در قالب آلبوم های گروه پالت 
یا آلبوم های مســتقل، عرضه کرده، متفاوت 
است. در »ایستگاه« نوع جدیدی از موسیقی 
و جنس جدیدی از صــدای امید نعمتی را 
می شنویم. »ایســتگاه« برای من هم تجربه 

جدیدی اســت که تا به حال سراغش نرفته 
بــودم. نحوه نگارش و تنظیم و حتی میکس 
اثر با گذشــته، به شــکلی نو تر انجام شده 
اســت. حالا که قطعات آلبوم را می شنویم، 
هر دو راضی هستیم. آهنگساز آلبوم »افسانه 
چشــمهایت« در پایان اضافه کرد: تصورم 
این است که »ایســتگاه« به درد روز جامعه 
ما نزدیک اســت. در انتخاب اشعار به حال و 
هوای امروز توجه ویژه ای داشتیم. آلبوم متاثر 
از جو مدرنیته دنیا و در عین حال دست و پا 

زدن برای عدم رهایی از سنت هاست. 

در حدود دو ســالی که مشغول تولید 
آلبوم بودیم، به ابعاد مختلف فرم و محتوای 
آن توجه ویژه ای داشتیم. سعی کردیم اثری 
را تولیــد کنیم که به زندگی امروز انســان و 
دغدغه های عجیبش نزدیک باشــد. گفتنی 
است مهیار علیزاده آلبومی به نام »هفت الف« 
را با صدای پارسا خائف آهنگسازی کرده که 
آن مجموعه نیز در حال انتشــار است. پیش 
از این علیزاده به عنوان آهنگســاز با همایون 
شــجریان و علیرضا قربانی در آلبوم »افسانه 

چشمهایت« نیز همکاری کرده است.

گروه فرهنگ و هنر - موزه ونگوگ در 
آمستردام، نمایشگاهی از نامه های این نقاش 
معروف قرن نوزدهم شامل برخی نامه های 
دیده نشده را با عنوان »عاشق شما وینسنت« 
بــر پا کرده است.نمایشــگاهی از نامه های 
وینسنت ونگوگ، نقاش هلندی )۳۰ مارس 
۱۸۵۳ تا ۲۹ ژوئیه ۱۸۹۰( با عنوان عاشــق 
شما ویسنت؛ نامه هایی ارزشمند از ونگوگ 
در موزه او واقع در شهر آمستردام، کار خود 
را آغاز کرده است و تا ۲۰ ژانویه ۲۰۲۱ )۳۰ 
دی ۱۳۹۹( برپاست.ونگوگ چند هفته پس 
از بریدن گوشش، در مارس ۱۸۸۹ دوباره به 
بیمارستان اعزام شده بود که متوجه می شود 

کاغذهای نوشتنش تمام شده است. 
راه حلی که ونگوگ برای این  مسئله 
پیدا می کند، اســتفاده از پاکت نامه ای است 
که تازه از برادرش تئو به دستش رسیده بود. 
وینسنت که به پایین پاکت نامه رسیده بود، 
حرف هایش را با یک پرسش معمایی پایان 
داد: شــاید نوعی قرنطینه باشد که من از آن 
استفاده می کنم.ونگوگ پس از بریدن بیشتر 
گوشــش به شــکلی کاملا ناعادلانه، برای 
دیگران خطرناک دانســته می شد و توسط 
همســایگان خود طرد و قرنطینه شده بود؛ 
بــه همین دلیل پلیس دســتور داد وی را به 
بیمارســتان منتقل کنند. او مجبور شد خانه 

محبوب خود مشــهور به خانه زرد را ترک 
کند. وینســنت به تئو از تنهایی و اسارت در 
سلول انفرادی شکایت کرد و اصرار داشت 
شبیه دیوانه ها نیســت بلکه همان برادری 

است که خانواده اش می شناسند.
این یادداشت غیرمعمول در نمایشگاه 
عاشق تو ویســنت؛ نامه هایی ارزشمند از 
ونگوگ به نمایش درآمده است، نمایشگاهی 
که تــا ۱۰ ژانویه ۲۰۲۱ ادامــه دارد.در این 
نمایشــگاه ۴۰ مورد از جالب ترین نامه های 
این هنرمند در دسترس عموم قرار گرفته که 
برخــی از آنها با طرح های کوچک و اولیه از 
تابلوهای او مزین شــده اند و در کنار آن ها، 

نسخه اصلی تابلوها مانند سیب زمینی خوران 
)۱۸۸۵(، اتاق خــواب )۱۸۸۸( و بذرپاش 
)۱۸۸۸( به نمایش درآمده است.نامه های ون 
گوگ در میان همــه هنرمندان تاریخ، یکی 
از تماشــایی ترین مجموعه نامه هاست؛ از 
۸۲۵ نامه باقی مانده از او، ۷۸۹ مورد در موزه 
ونگوگ قرار دارند و به دلایل امنیتی به ندرت 
به نمایش گذاشته می شوند، این نکته باعث 
شده نمایشگاهی که اکنون بر پاست، فرصتی 

ارزشمند باشد. 
در این مجموعه از نخستین نامه هایش 
یعنی زمانی که وینســنت در سال ۱۸۷۲ در 
لاهه تاجر هنرآموز بود تا نامه آخر که چهار 

روز قبل از پایان دادن به زندگی اش در سال 
۱۸۹۰ شامل می شــوند.اگرچه بیشتر آثار 
هنری به نمایــش درآمده از مجموعه خود 
موزه آمستردام است؛ دو نقاشی که به ندرت 
دیده می شــود از مجموعه های خصوصی 
است. این نقاشی های به نمایش درآمده در 
کنار طرح های روی  نامه ها، منظره با درختان 
متمایل )۱۸۸۳( و قطعه زمینی با یک گاوآهن 
)۱۸۸۹( هســتند که در سال ۲۰۱۷ به قیمت 
۸۱ میلیون دلار در حراج کریســتیز فروخته 

شدند.
موزه ونگوگ در مــاه مه ۲۰۱۹، نامه 
۹-۱۰ فوریه ۱۸۹۰ وی را به دست آورد که به 
منتقد آلبرت اوریر نوشته بود فردی که اولین 

بررسی دقیق از کار این هنرمند را نوشت.
 این نامه توســط موزه دار بین المللی 
مســتقر در هنگ کنگ، چونگ چونگ کیو 
و همســرش سسیلیا برای این موزه خریده 
شــده اســت. همچنین این زوج به حامیان 
اصلی نمایشگاه فعلی شناخته می شوند. به 
دلیل محدودیت های ناشی از شیوع همه گیر 
کرونا، موزه ونگــوگ در حال حاضر فقط 
ظرفیت حداکثر ۱۶۵۰ بازدیدکننده در روز 
را دارد که کمتر از یک چهارم تعداد معمول 
آنها در پاییز اســت و بلیــت ها باید از قبل، 

آنلاین رزرو شوند.
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